
名古屋市中区（R7） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

[Application form para sa issuance ng kopya ng residence certificate ]  
Certificate of address registration (limitado sa loob ng lungsod ng Nagoya) 
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( Pet sa ng pag-apply 

( Pak i sulat ang address ng taong nangangai langan 

ng cer•ifi ca•e 

( Pak i sulat ang pangalan ng taong nangangai langan 

ng certificate (para sa mga dayuhan pakisulat 

sa Alpabeto ang pangalan) 

( Pak i sulat ang petsa ng kapanganakan (para sa 

mga dayuhan gamitin ang Western style calendar) 

( Kung ang kai langang resident certificate ay 

yung naka I i sta I a hat ng mi yembro ng pam i I ya, 

pakisulat kung i lang kopya ang ninanais. 

( Kung ang kai langang resident certificate ay 

i isang tao lamang ang nakal ista sa isang 

pami lya, pakisulat kung i lang kopya ang 

n I nana Is. 

( Kung ang kai langang resident certificate ay 

iyung hindi nakalagay ang lumang address, 

pakisulat kung i lang kopya ang ninanais. 

必は主れてA t•温合は．覧ほ．薔打邸必●です

( Maglagay ng check na marka sa kahon sa k i naka i I angang i tern 

Ito ay aal isin kung walang marka 

( Relasyon (head of household, anak, asawa at ang relasyon so head of household) 

( Permanent eng tirahan (permanenting address, pangalan ng head of family) 

Nati ona I i ty ng dayuhan • Reh i yon 

( Med i um to Long term na resident o special permanent na resident 

( Res idence card • Number ng spec i a I permanent resident certificate 

( St at us ng pann in i rahan • panahon ng pananat i I i • petsa ng expiration sa pa nan at i I i 

( At iba pa • Resident record code • Personal numberｷ History ng pangalan 

Ha I imbawa: 

Para sa mga dayuhan na ipapasa ang documento sa Immigration Bureau ay markahan ng lahat 

mu la 

Para sa mag rerenew ng I isensya sa pagmamaneho ay markahan ang permanenteng address ng 

Para sa pagsumite ng documento kasama sa tax re• urn ay markahan ang at Iba pang 

at isulat ang iyong personal na numero. 

Para sa kukuha ng pambansang pagsusul it ay markahan ang at Iba pang 

at isulat ang resident registration code 

( Pak i sulat ang address ng taong magproproseso sa counter. 

Kung kapareho ito sa nasa lagyan ito ng check mark 

Kung ang proxy ay magkaiba ang pamamahay, nangangai langan ng authorization letter. 

( Pak i sulat ang pangalan ng taong magproproseso sa counter. 

Kung kapareho i to sa nasa I agyan i to ng check mark 

( Pak i sula t ang numero ng telepono ng taong magproproseso sa counter. 

( Mangyar ing isulat kung saan ipapasa o gagamitin ang documento. 

Hal imbawa: Kompanya, Bangko, Immigration Bureau, Embassy 


